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NEW ENTRY_123

NELLA PAGINA PRECEDENTE E IN QUESTA: ARMADIO SENZAFINE NEW ENTRY
CON APERTURA BATTENTE, ANTE LACCATO LUCIDO NERO, MANIGLIE TWIN.
INTERNI NOBILITATO ROVERE.
PREVIOUS PAGE AND THIS PAGE: SENZAFINE NEW ENTRY WARDROBE WITH
LEAF DOORS BLACK SHINY LACQUERED AND TWIN HANDLES. INTERIOR IN
OAK MELAMINE. 
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ARMADIO SENZAFINE NEW ENTRY APERTURA BATTENTE, ANTE
ROVERE LACCATO OPACO PIOGGIA A PORO APERTO, MANIGLIA
BREAK FINITURA TITANIO.
SENZAFINE NEW ENTRY WARDROBE WITH LEAF DOORS OAK
PIOGGIA MAT LACQUERED WITH OPEN PORES, BREAK HANDLE
WITH A TITANIUM FINISH.
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UBIK_129

NELLA PAGINA PRECEDENTE E IN QUESTA: CABINA ARMADIO UBIK CON
SCHIENALI, RIPIANI SPOSTABILI E CASSETTIERE A TERRA CON CASSETTI
VETRO, FINITURA NOBILITATO ROVERE. TUBI APPENDIABITI IN METALLO
VERNICIATO ALLUMINIO.
PREVIOUS PAGE AND THIS PAGE: UBIK WALK-IN CLOSET WITH BACK PANELS,
MOVEABLE SHELVES, AND FLOOR CHEST OF DRAWERS WITH GLASS DRAWERS
IN OAK MELAMINE. CLOTHES RAIL IN VARNISHED ALUMINIUM. 
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NEW BASIC_UBIK_133

NELLA PAGINA PRECEDENTE E A SINISTRA: CABINA ARMADIO
UBIK CON SCHIENALI, RIPIANI E CASSETTIERE SOSPESE
FINITURA NOBILITATO ROVERE. SCATOLE CON COPERCHIO
RIVESTITE IN TESSUTO COLORE GRIGIO. ARMADIO SENZAFINE
NEW    BASIC CON APERTURA BATTENTE, ANTE LACCATO OPACO
BIANCO, MANIGLIE STELO.
PREVIOUS PAGE AND LEFT: UBIK WALK-IN CLOSET WITH BACK
PANELS, SHELVES AND SUSPENDED CHEST OF DRAWERS IN
OAK MELAMINE. BOXES WITH LID COVERED IN GREY FABRIC.
SENZAFINE NEW BASIC WARDROBE WITH LEAF DOORS WHITE
MAT LACQUERED AND STELO HANDLES.
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ARMADIO SENZAFINE CLUB CON APERTURA A LIBRO, ANTE IN
NOBILITATO BIANCO, MANIGLIE STELO IN ACCIAIO INOX.
SENZAFINE CLUB WARDROBE WITH FOLDING DOORS IN WHITE
MELAMINE AND STAINLESS STEEL STELO HANDLES. 
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CLUB  PAG. 54-135
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURA: BATTENTE, LIBRO, SCORREVOLE 
E CASSETTI. 
FINITURE ANTA: NOBILITATO NEI COLORI
BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35, NOBILITATO
PINO LACCATO OPACO 25 COLORI, NOBILITATO
NOCE C., BORDO IN TINTA. 
OPENING: LEAF, FOLDING AND SLIDING DOOR 
AND DRAWERS. 
DOOR FINISHING: MELAMINE IN THE COLOURS
BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35, PINE
MELAMINE 25 MAT LACQUERED COLOURS,
WALNUT C. MELAMINE, EDGE SAME COLOUR.

GRAFFITI  PAG. 113-117
DESIGN CARLO COLOMBO.  

APERTURE: BATTENTE, LIBRO, SCORREVOLE 
E CASSETTI. 
FINITURE ANTA: NOBILITATO GRAFFITI NEI
COLORI BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35.
OPENINGS: LEAF, FOLDING AND SLIDING DOOR 
AND DRAWERS. 
DOOR FINISHING: GRAFFITI MELAMINE IN THE
COLOURS BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35.

NEW ENTRY PAG. 21-23-39-75-93-121-124
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURE: BATTENTE, LIBRO, SCORREVOLE E
CASSETTI.
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO COLORI,
LACCATO LUCIDO COLORI, WENGÉ E ROVERE. 
FINITURA ROVERE E WENGÉ SOLO NELLE
ALTEZZE MM 1950-2270-2430-2590. 
OPENINGS: LEAF, FOLDING AND SLIDING DOOR
AND DRAWERS. 
DOOR FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS,
GLOSSY LACQUERED COLOURS, WENGE AND
OAK. OAK AND WENGE FINISHING ONLY FOR THE
HEIGHT:  76 3/4” - 89 1/4” - 95 3/4” - 102”. 

SURF  PAG. 5-7-25
DESIGN CARLO COLOMBO.  

APERTURA: BATTENTE, LIBRO, SCORREVOLE 
E CASSETTI. 
FINITURE ANTA: NOBILITATO SURF BIANCO 01
BORDO IN TINTA E LACCATO OPACO COLORI. 
OPENING: LEAF, FOLDING AND SLIDING DOOR 
AND DRAWERS. 
DOOR FINISHING: SURF WHITE 01 MELAMINE,
EDGE SAME COLOUR AND MAT LACQUERED
COLOURS.

SELF  PAG. 61-110
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURA: SCORREVOLE.
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO COLORI,
LACCATO LUCIDO COLORI, ROVERE LACCATO
OPACO COLORI A PORO APERTO, WENGÉ, 
NOCE C., SPECCHIO BIANCO, FUMÈ E
BRONZATO. 
FINITURE PROFILO: ALLUMINIO BRILL E
ALLUMINIO BRONZATO.
OPENING: SLIDING DOOR. 
DOOR FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS,
GLOSSY LACQUERED COLOURS, COLOURS 
MAT LACQUERED OAK IN OPEN PORE, 
WENGE, WALNUT C., WHITE, SMOKED AND
BRONZED MIRROR.
FRAME FINISHING: BRILL ALUMINIUM AND
BRONZED ALUMINIUM.

NEW BASIC  PAG. 133
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURA: BATTENTE E SCORREVOLE.
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO NEI COLORI
BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35. 
OPENING: LEAF AND SLIDING DOOR.
DOOR FINISHING: MAT LACQUERED IN THE
COLOURS BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35.

DALLE ANTE PIÙ SEMPLICI E MINIMALI A QUELLE DALLA CARATTERIZZAZIONE
ESTETICA PIÙ MARCATA, CON BORDI O TELAI. QUATTRO APERTURE, BATTENTE,
A LIBRO, SCORREVOLE E SCORREVOLE COMPLANARE; UN’ATTREZZATURA
INTERNA COMPLETA, PENSATA PER CONSENTIRE DI IMMAGINARE UN ORDINE
SEMPRE PIÙ INDIVIDUALE.
SENZAFINE WARDROBE. FROM THE MORE SYMPLE AND MINIMAL DOORS TO
THE ONE CHARATERISED BY MORE PARTICULAR AESTHETIC, WITH EDGES OR
FRAMES. FOUR OPENINGS: LEAF, FOLDING, SLIDING AND COPLANAR SLIDING
DOOR. THE COMPLETE INSIDE EQUIPMENT HAS BEEN DESIGNED TO PERSO-
NALIZE THE SPACE ORGANISATION AS INDIVIDUALLY AS POSSIBLE.



ARMADI SENZAFINE_137

ONE PAG. 89-107
DESIGN CARLO COLOMBO. 

APERTURA SCORREVOLE. 
ONE 2: ANTA SUDDIVISA IN 2 PANNELLI O VETRI. 
ONE 4: ANTA SUDDIVISA IN 4 PANNELLI O VETRI. 
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO COLORI, VETRO
RIFLETTENTE SATINATO PERLA, VETRO RIFLETTENTE
BLU, 6 COLORI VETRO LUCIDO E 6 COLORI VETRO
SATINATO. FINITURE PROFILO: ALLUMINIO
ANODIZZATO NERO, VERNICIATO COLOR ALLUMINIO,
LACCATO OPACO COLORI, WENGÉ E NOCE C.
OPENING: SLIDING DOOR.
ONE 2: DOOR DIVIDED IN 2 PANELS OR GLASSES. 
ONE 4: DOOR DIVIDED IN 4 PANELS OR GLASSES. 
DOOR FINISHING: MAT LAC QUERED COLOURS,
PERLA MAT REFLECTING GLASS, REFLECTING GLASS
BLU, 6 COLOURS GLOSSY GLASS AND 6 COLOURS
MAT GLASS. FRAME FINISHING: BLACK ANODIZED
ALUMINIUM, VARNISHED IN ALUMINIUM COLOUR,
MAT LACQUERED COLOURS, WENGE AND WALNUT C.

BANGKOK  PAG. 45-79-96
DESIGN OPERADESIGN.

APERTURA SCORREVOLE.
FINITURE ANTA: RIVESTITA IN CUOIO, LACCATO
OPACO COLORI E LACCATO LUCIDO COLORI.
FINITURE PROFILO: CROMATO.
OPENING: SLIDING DOOR.
DOOR FINISHING: UPHOLSTERED WITH HIDE
LEATHER, MAT LACQUERED COLOURS AND
GLOSSY LACQUERED COLOURS.
FRAME FINISHING: CHROMED.

MADISON  PAG. 10-49-102
DESIGN CARLO COLOMBO.

APERTURA BATTENTE. 
FINITURE ANTA: ROVERE, ROVERE LACCATO
OPACO COLORI A PORO APERTO E WENGÉ.
OPENING: LEAF DOOR. 
DOOR FINISHING: OAK, COLOURS MAT
LACQUERED OAK IN OPEN PORE AND WENGE.

HAVANA PAG. 82-85
DESIGN DELL’ORTO-CATTANEO.

APERTURA: BATTENTE E SCORREVOLE. 
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO COLORI, ROVERE
LACCATO OPACO COLORI A PORO APERTO, WENGÉ 
E SPECCHIO FUMÈ. FINITURE PROFILO: LACCATO
OPACO COLORI, ROVERE LACCATO OPACO COLORI 
A PORO APERTO, WENGÉ E NOCE C.  
OPENING: LEAF DOOR SLIDING DOOR. 
DOOR FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS,
COLOURS MAT LACQUERED OAK IN OPEN PORE,
WENGE AND FUMÈ MIRROR. FRAME FINISHING: MAT
LACQUERED COLOURS, COLOURS MAT LACQUERED
OAK IN OPEN PORE, WENGE AND WALNUT C.

SYDNEY  PAG. 29-36-65
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURE: BATTENTE E SCORREVOLE. 
FINITURE ANTA: VETRO RIFLETTENTE BLU, 
6 COLORI VETRO LUCIDO E 6 COLORI VETRO
SATINATO, SPECCHIO BIANCO. FINITURE TELAIO:
LACCATO OPACO COLORI, ALLUMINIO E
ALLUMINIO ANODIZZATO NERO.
OPENINGS: LEAF AND SLIDING DOOR.
DOOR FINISHING: REFLECTING GLASS BLU, 
6 COLOURS GLOSSY GLASS AND 6 COLOURS
MAT GLASS, WHITE MIRROR. FRAME FINISHING:
MAT LACQUERED COLOURS, ALUMINIUM AND
ALUMINIUM ANODIZED BLACK. 

OCEAN  PAG. 33-68
DESIGN CR&S POLIFORM.

APERTURA: SCORREVOLE COMPLANARE. 
FINITURE ANTA: LACCATO OPACO COLORI,
LACCATO LUCIDO COLORI, 6 COLORI VETRO 
LUCIDO E 6 COLORI VETRO SATINATO.
OPENING: COPLANAR SLIDING DOOR.
DOOR FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS,
GLOSSY LACQUERED COLOURS, 
6 COLOURS GLOSSY GLASS AND 
6 COLOURS MAT GLASS.



ARMADI SENZAFINE PER OTTENERE LA LARGHEZZA TOTALE, ALLA SOMMA DELLE COLONNE
AGGIUNGERE MM 25 PER IL FIANCO LATERALE.
SENZAFINE WARDROBE TO OBTAIN THE TOTAL WIDTH, ADD TO THE TOTAL COLUMNS 1” FOR THE
LATERAL SIDE.

CABINA ARMADIO SENZAFINE  PAG. 29-33  DESIGN CR&S POLIFORM.
PER OTTENERE LA LARGHEZZA TOTALE, ALLA SOMMA DELLE COLONNE AGGIUNGERE MM 35 PER
IL FIANCO LATERALE E MM 10 PER OGNI ALTRO FIANCO PRESENTE.
SENZAFINE WALK-IN WARDROBE TO OBTAIN THE TOTAL WIDTH, ADD TO THE TOTAL COLUMNS
1 1/2” FOR THE LATERAL SIDE AND 1/2” FOR ANY OTHER VERTICAL PANEL OF THE CLOSET.

UN SISTEMA ARMADI E UNA CABINA ARMADIO PROGETTATI CON UNA
MODULARITÀ EVOLUTA, IN GRADO DI INSERIRSI IN OGNI SPAZIO. LA CABINA
ARMADIO È CARATTERIZZATA DAI FIANCHI DI SPESSORE MM 35, CHE NE
SOTTOLINEANO LA SOLIDITÀ FORMALE E IL RIGORE GEOMETRICO.
A WARDROBES SYSTEM AND A WALK IN CLOSET WITH A MODERN MODULARITY,
ADAPTABLE TO ANY SPACE. THE WALK IN CLOSET IS CHARACTERIZED BY
VERTICAL PANELS OF 1 1/2" WHICH UNDERLINE THE SOLIDITY OF SHAPES AND
THE GEOMETRY. 

63”
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BATTENTE-LIBRO/LEAF-FOLDING

SCORREVOLE/SLIDING



FINITURE STRUTTURA / STRUCTURE FINISHINGS

FINITURE ATTREZZATURA INTERNA / INNER EQUIPMENT FINISHINGS

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO CORDA TXT
CORDA TXT MELAMINE

NOBILITATO ROVERE
OAK MELAMINE

NOBILITATO WENGÉ
WENGE MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO CORDA TXT
CORDA TXT MELAMINE

NOBILITATO ROVERE
OAK MELAMINE

NOBILITATO WENGÉ
WENGE MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

FINITURE INTERNE SENZAFINE_139



ANGOLARE BATTENTE
ANTA BATTENTE MM 478.
LEAF CORNER ELEMENT 
WITH LEAF DOOR 478 MM - 18 3/4”.

ANGOLO CHIUSO CON PROFILO
PER ANTA BATTENTE, SCORREVOLE E A LIBRO.
CLOSED CORNER ELEMENT WITH FRAME 
FOR LEAF DOOR, SLIDING DOOR 
AND FOLDING DOOR.

ANGOLARE APERTO
ANTA BATTENTE O LIBRO MM 639 + ANTA FISSA.
OPEN CORNER ELEMENT 
WITH LEAF DOOR OR FOLDING DOOR 639 MM 
25 1/4” + FIXED DOOR.

ANGOLARE SCORREVOLE
ANTA SCORREVOLE MM 982.
CORNER SLIDING ELEMENT 
WITH SLIDING DOOR 982 MM - 38 3/4”.

IL SISTEMA PREVEDE TAGLI A MISURA IN LARGHEZZA, ALTEZZA E PRO-
FONDITÀ; FASCE DI TAMPONAMENTO ORIZZONTALI E VERTICALI; CAMBI DI
PROFONDITÀ; COMPOSIZIONI A PONTE; PASSAGGI PORTA; ELEMENTI
TERMINALI. IL PROGRAMMA PERMETTE DI RISOLVERE AL MEGLIO LE
SITUAZIONI D’ANGOLO. 
SPECIAL SOLUTIONS. THE SYSTEM PROVIDES CUTS ON MEASURE IN WIDTH,
HEIGHT AND DEPTH; HORIZONTAL AND VERTICAL FILLER; CHANGES IN DEPTH;
BRIDGE WARDROBES; DOOR PASSAGES; END WARDROBES. THE SYSTEM
ALLOWS TO SOLVE THE CORNER SITUATIONS IN THE BEST WAY. 



SOLUZIONI SPECIALI SENZAFINE_141

TERMINALE SINGOLO
ANTA BATTENTE MM 478.
SINGLE END UNIT 
WITH LEAF DOOR 478 MM - 18 3/4”.

TERMINALE DOPPIO
ANTA BATTENTE MM 478.
DOUBLE END UNIT 
WITH LEAF DOOR 478 MM - 18 3/4”.

SOLUZIONE A PONTE 
CON TRAVERSA RINFORZATA.
THE BRIDGE WARDROBE SOLUTION 
WITH THE REINFORCED BRIDGE-BAR.

TAGLIO A MISURA
A CUT ON MEASURE.

PASSAGGIO PORTA
DOOR PASSAGE.

FASCIA DI TAMPONAMENTO
THE FILLER.

ANTA APRIBILE FASCIA DI TAMPONAMENTO
LEAF DOOR OPENING, USED AS A FILLER.



ESSENZA / WOOD

LA VARIETÀ DI SENZAFINE SI RISPECCHIA ANCHE NELLA SCELTA DELLE
FINITURE PER LE ANTE. UNA COLLEZIONE COSTANTEMENTE AGGIORNATA
SECONDO LE ULTIME TENDENZE DELL’ARREDAMENTO, PER OFFRIRE LE PIÙ
AMPIE POSSIBILITÀ DI PERSONALIZZAZIONE ESTETICA.
DOOR FINISHING. THE VARIETY OF SENZAFINE CAN ALSO BE SEEN IN THE
SELECTION OF FINISHING FOR THE DOORS. A COLLECTION CONSTANTLY
UPDATED FOLLOWING THE LAST TRENDS OF DECORATION, TO OFFER THE
WIDEST POSSIBILITIES OF AESTHETIC PERSONALIZATION.

WENGÉ
WENGE 

NOCE C.
WALNUT C.

ROVERE LACCATO OPACO 
A PORO APERTO 25 COLORI

OAK OPEN PORE  25 MAT 
LACQUERED COLOURS

NOBILITATO CLUB / CLUB MELAMINE

01 BIANCO
NOBILITATO/MELAMINE

42 PANNA
NOBILITATO/MELAMINE

35 CANAPA
NOBILITATO/MELAMINE

NOBILITATO PINO 
LACCATO OPACO 25 COLORI

PINE MELAMINE 25 MAT 
LACQUERED COLOURS

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO GRAFFITI / GRAFFITI MELAMINE NOBILITATO SURF / SURF MELAMINE

GRAFFITI 01 BIANCO
NOBILITATO/MELAMINE

GRAFFITI 42 PANNA
NOBILITATO/MELAMINE

GRAFFITI 35 CANAPA
NOBILITATO/MELAMINE

SURF 01 BIANCO
NOBILITATO/MELAMINE

NOBILITATO SURF 
LACCATO OPACO 25 COLORI

SURF MELAMINE 25 MAT 
LACQUERED COLOURS



FINITURE ANTE SENZAFINE_143

LACCATO OPACO E LUCIDO-ROVERE LACCATO OPACO A PORO APERTO / MAT AND GLOSSY LACQUERED-OPEN PORE LACQUERED OAK

57 LIME

53 INDIA

05 SENAPE

42 PANNA

01 BIANCO

50 PRATO

19 MANDARINO

38 ARAGOSTA

35 CANAPA

09 PIOGGIA

25 OLIVA

12 RUBINO

39 SIENA

26 CORDA

78 FERRO

51 FORESTA

14 MELANZANA

30 PRUGNA

46 TORTORA

04 GRAFITE

18 BLU POLVERE

07 OCEANO

49 MOKA

48 VISONE

03 NERO



4051 BRONZATO
BRONZED

4000 BIANCO
WHITE

4050 FUMÉ
SMOKED

SPECCHIO  / MIRROR

5010 BLU
BLUE 

5102 SATINATO PERLA 
PERLA MAT 

VETRO RIFLETTENTE / REFLECTING GLASS

LE POSSIBILITÀ DI DEFINIZIONE ESTETICA DELLE ANTE SI AMPLIANO
ULTERIORMENTE GRAZIE ALLA VARIETÀ DELLE FINITURE DEI VETRI E DEI CUOI:
SUPERFICI DEFINITE DALLA LUCE O VICINE AL TATTO, IN UNA PALETTE
CROMATICA CHE ESPLORA I TREND STILISTICI PIÙ ATTUALI. 
THE POSSIBILITY OF AESTHETIC DEFINITION OF THE DOORS GROWS THANKS TO
THE VARIATON OF FINISHINGS FOR THE GLASSES AND THE HIDES: SURFACES
CHARACTERIZED BY PARTICULAR LIGHT EFFECT OR SPECIAL FOR THEIR
TOUCH, AVAILABLE IN A LARGE CHROMATIC SCALE THAT RESPOND TO THE
MOST STILISTIC AND CURRENT TRENDS.

CUOIO / HIDE LEATHER

4 BIANCO 6 NATURALE 26 INVECCHIATO 1 ROSSO BULGARO 19 CAFFÈ

3 GRIGIO SCURO 2 NERO



FINITURE ANTE SENZAFINE_145

VETRO SATINATO / MAT GLASS 

2201 BIANCO EXTRACHIARO
WHITE EXTRALIGHT 1202 PERLA 1235 CANAPA 1246 TORTORA

1204 GRAFITE 1203 NERO

2301 BIANCO EXTRACHIARO
WHITE EXTRALIGHT 1302 PERLA 1335 CANAPA 1346 TORTORA

1304 GRAFITE 1303 NERO

VETRO LUCIDO / GLOSSY GLASS



TWIN  
FINITURE: LACCATO OPACO COLORI, ALLUMINIO,
METALLO CROMATO, WENGÉ E NOCE C. 
PER ANTA BATTENTE E A LIBRO.
FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS, ALUMINIUM,
CHROMED METAL, WENGE AND WALNUT C. 
FOR LEAF DOOR AND FOLDING DOOR.

TECNICA 
FINITURE: ALLUMINIO E WENGÉ. 
PER ANTA BATTENTE, SCORREVOLE, A LIBRO 
E CASSETTI.
FINISHING: ALUMINIUM AND WENGE. 
FOR LEAF DOOR, SLIDING DOOR, FOLDING DOOR
AND DRAWERS.

FLAG  
FINITURE: CUOIO E TRASPARENTE. 
PER ANTA BATTENTE, SCORREVOLE E A LIBRO.
FINISHING: HIDE LEATHER AND TRANSPARENT. 
FOR LEAF DOOR, SLIDING AND FOLDING DOOR. 

SIGN  
FINITURE: LACCATO OPACO COLORI, ALLUMINIO,
WENGÉ E NOCE C. PER ANTA BATTENTE,
SCORREVOLE, A LIBRO E CASSETTI.
FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS, ALUMINIUM,
WENGE AND WALNUT C. FOR LEAF DOOR, SLIDING
DOOR, FOLDING DOOR AND DRAWERS.

HAVANA
FINITURE: METALLO BRONZATO E METALLO
CROMATO. PER ANTA BATTENTE E A LIBRO.
FINISHING: BRONZE METAL AND CHROMED
METAL. FOR LEAF DOOR AND FOLDING DOOR.

BREAK  
FINITURE: ALLUMINIO, TITANIO E LACCATO OPACO
NEI COLORI BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35. 
PER ANTA BATTENTE E A LIBRO.
FINISHING: ALUMINIUM, TITANIUM, MAT LACQUERED
IN THE COLOURS BIANCO 01, PANNA 42, CANAPA 35.
FOR LEAF DOOR AND FOLDING DOOR.

SYDNEY INCASSO
MANIGLIA AD INCASSO. PER ANTA BATTENTE 
E SCORREVOLE SYDNEY O SCORREVOLE
COMPLANARE OCEAN.
BUILT-IN HANDLE. FOR SYDNEY LEAF DOOR AND
SLIDING DOOR OR OCEAN COPLANAR SLIDING
DOOR.

L’UNIONE DI FUNZIONALITÀ E DEFINIZIONE ESTETICA: LE MANIGLIE SONO
DISPONIBILI IN UN’AMPIA VARIETÀ DI SCELTA. DAI MODELLI PIÙ PICCOLI ALLE
PROPOSTE VERTICALI PIÙ CARATTERIZZATE, UNA COLLEZIONE CHE
PERMETTE DI DARE AD OGNI COMPOSIZIONE SENZAFINE UNA PROPRIA
PERSONALITÀ INDIVIDUALE.
THE UNION BETWEEN THE FUNCTIONALITY AND THE AESTHETIC DEFINITION:
THE HANDLES ARE AVAILABLE IN A WIDE RANGE OF VARIETY. FROM THE
SMALLER MODELS TO THE MORE CHARACTERISTIC VERTICAL PROPOSALS, A
COLLECTION THAT ALLOWS TO CREATE INDIVIDUAL AND PERSONAL
PROPOSAL OF EACH SENZAFINE COMPOSITIONS.

GRAFFITI INCASSO  
FINITURE: ALLUMINIO. PER ANTA BATTENTE
GRAFFITI E NEW ENTRY.
FINISHING: ALUMINIUM. FOR GRAFFITI AND 
NEW ENTRY LEAF DOOR.

POMOLO
FINITURE: ACCIAIO. PER ANTA BATTENTE, A LIBRO
E CASSETTI. DISPONIBILE IN VERSIONE CHIAVE
SOLO PER ANTA BATTENTE.
FINISHING: STEEL. FOR LEAF DOOR, FOLDING
DOOR AND DRAWERS. AVAILABLE IN KEY VERSION
ONLY FOR LEAF DOOR.



MANIGLIE SENZAFINE_147

HAVANA SCORREVOLE  
FINITURE: METALLO BRONZATO E METALLO
CROMATO. PER ANTA SCORREVOLE.
HAVANA SLIDING. FINISHING: BRONZE METAL AND
CHROMED METAL. FOR SLIDING DOOR.

SYDNEY SCORREVOLE  
FINITURE: VERNICIATO ALLUMINIO NATURALE E
VERNICIATO ALLUMINIO NERO. 
PER ANTA SCORREVOLE.
FINISHING: NATURAL ALUMINIUM VARNISHED
AND BLACK ALUMINIUM VARNISHED.
FOR SLIDING DOOR.

DRESS 
FINITURE: VERNICIATO ALLUMINIO NATURALE,
METALLO BRONZATO E METALLO CROMATO.
PER ANTA BATTENTE E A LIBRO. 
FINISHING: NATURAL VARNISHED ALUMINIUM,
BRONZE METAL AND CHROMED METAL. 
FOR LEAF DOOR AND FOLDING DOOR.

STELO
FINITURE: ACCIAIO INOX E ACCIAIO INOX LUCIDO.
PER ANTA BATTENTE, SCORREVOLE E A LIBRO. 
FINISHING: INOX STEEL AND GLOSSY INOX STEEL. 
FOR LEAF DOOR, SLIDING DOOR AND 
FOLDING DOOR.

MONO
FINITURE: LACCATO OPACO COLORI, ALLUMINIO,
WENGÉ E NOCE C.
PER ANTA BATTENTE, SCORREVOLE E A LIBRO. 
FINISHING: MAT LACQUERED COLOURS, ALUMINIUM,
WENGE AND WALNUT C. FOR LEAF DOOR, SLIDING
DOOR AND FOLDING DOOR.



LA MODULARITÀ DELL’ATTREZZATURA INTERNA DEL SISTEMA SENZAFINE È
BASATA SULLO STUDIO DI CASI REALI DI UTILIZZO. PER QUESTO LE
POSSIBILITÀ DI SUDDIVISIONE DEGLI SPAZI INTERNI TENGONO CONTO DEGLI
INGOMBRI DEI VARI CAPI DI ABBIGLIAMENTO. MOLTEPLICI POSSIBILITÀ
COMPOSITIVE CONSENTONO DI INTEGRARE GLI ACCESSORI SULLA BASE
DELLO SPAZIO NECESSARIO ALLE DIVERSE TIPOLOGIE DI ABITI.
THE MODULARITY OF THE INTERNAL EQUIPMENT OF THE SENZAFINE SISTEM IS
BASED ON THE STUDY OF REAL CASES OF USE. THE ACCESSORIES ARE
ADAPTED TO THE DIFFERENT CLOTHES TIPOLOGY AND PERMIT TO ARRANGE THE
INTERNAL SPACES IN THE BEST WAY WITH RESPECT TO THE NECESSARY SPACE.
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ATTREZZATURE SENZAFINE_149
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CASSETTO LEGNO
CASSETTO LEGNO ALTEZZA MM 149.
CASSETTO LEGNO ALTO ALTEZZA MM 301.
DRAWER IN WOOD
DRAWER IN WOOD 5 7/8” HEIGHT.
HIGH DRAWER IN WOOD 11 7/8” HEIGHT.

STRUTTURE PER CASSETTI O VASSOI / STRUCTURE FOR DRAWERS OR TRAYS

CASSETTI 
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
INTERNO IN NOBILITAO TXT CORDA, LAVABILE 
E DI FACILE MANUTENZIONE.
DRAWERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM IN 
CORDA TXT MELAMINE, WASHABLE AND 
EASY TO UPKEEP.

CASSETTO VETRO
CASSETTO VETRO ALTEZZA MM 149.
DRAWER IN GLASS
GLASS DRAWER 5 7/8” HEIGHT.

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

780 
30 11/16”

1263 
49 3/4”

1424 
56 1/16”

458 
18 1/16”

350 
13 3/4”

930 
36 5/8”

1271 
50 1/16”

640 
25 3/16”

IL SISTEMA SENZAFINE PROPONE UN’ORGANIZZAZIONE EVOLUTA DEGLI
INTERNI, DOVE FUNZIONALITÀ E STILE PERSONALE COINCIDONO. UNA SERIE DI
COMPLEMENTI ESCLUSIVI: DA VERI E PROPRI “STRUMENTI” COME I SERVETTI E
I PORTAPANTALONI ESTRAIBILI, FINO AGLI ACCESSORI PER UN ORDINE
ESCLUSIVO, COME I CASSETTINI E LE SCATOLE IN TESSUTO.
THE SENZAFINE SYSTEM PROPOSES AN ADVANCED ORGANIZATION OF THE
INTERNAL PARTS OF THE CABINETS, WHERE FUNCTIONALITY AND PERSONAL
STYLE ARE COINCIDING. A RANGE OF EXCLUSIVE COMPONENTS: FROM
“TOOLS” LIKE PULL DOWN CLOTHERS BAR AND PULL OUT TROUSERS
HANGERS, TO THE ACCESSORIES WHICH ALLOW A PERFECT ORDER LIKE THE
LITTLE DRAWERS AND THE BOXES IN FABRIC.



ATTREZZATURE SENZAFINE_151

VASSOIO ESTRAIBILE PORTACAMICIE
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
SHIRTHANGERS TRAY 
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM.

APPENDIABITI 
CON PORTAPANTALONI O PORTAGONNA CON
PINZE, DISPONIBILE NELLE FINITURE FAGGIO
NATURALE, FAGGIO TINTO WENGÈ E NOCE C.
CLOTHES STAND 
WITH TROUSERS AND SKIRTHANGERS WITH
PLIERS, AVAILABLE IN NATURAL BEECH, WENGE
PAINTED BEECH AND WALNUT C.

CONTENITORE PORTACAMICIE 
ATTREZZATO CON CASSETTI RIVESTITI IN TESSUTO.
SHIRT STORAGE 
EQUIPPED WITH DRAWERS COVERED IN FABRIC.

VASSOIO PORTAOGGETTI
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA, 
IL VASSOIO PUÒ ESSERE ATTREZZATO CON UNA
GRIGLIA DIVISORIA.
TRAY
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM. THE TRAY
COULD BE EQUIPPED WITH A DIVIDING GRILL.

CASSETTO BASSO PORTAOGGETTI
RIVESTITO IN TESSUTO DISPONIBILE COLOR
GRIGIO E ECRÙ.
LOW DRAWER 
COVERED IN FABRIC AVAILABLE IN GREY 
AND ECRÙ.

CASSETTO ALTO
RIVESTITO IN TESSUTO DISPONIBILE COLOR
GRIGIO E ECRÙ.
HIGH DRAWER 
COVERED IN FABRIC AVAILABLE IN GREY 
AND ECRÙ.



EGO DESIGN GIUSEPPE BAVUSO.
IL SISTEMA EGO È BASATO SU UN FIANCO A TELAIO PORTANTE, IN GRADO DI
CREARE COMPOSIZIONI ARMADIO CARATTERIZZATE DAGLI INTERNI “APERTI”
UTILIZZANDO LE ANTE BATTENTI E A LIBRO DEL SISTEMA SENZAFINE. EGO
PUÒ INOLTRE CREARE CABINE ARMADIO DI GRANDE LEGGEREZZA FORMALE.
IN ENTRAMBE LE SITUAZIONI IL SISTEMA È COMPLETATO CON L’ATTREZ-
ZATURA INTERNA DEL SISTEMA SENZAFINE. 
EGO DESIGN GIUSEPPE BAVUSO.
THE EGO SYSTEM, WHICH  LATERAL SIDE IS THE BEARING FRAME ENABLE TO
CREATE COMPOSITIONS OF WARDROBES WITH SOME “OPEN” SPACES USING
LEAF DOORS OR FOLDING DOORS OR WALK-IN CLOSETS THAT HAVE A VERY
LIGHT WEIGHT. FOR BOTH USES THE EGO SYSTEM IS COMPLETED WITH THE
INTERNAL EQUIPMENT OF THE SENZAFINE SYSTEM.

102”
95 3/4”

2590
2430

614 24 1/8”

ARMADI EGO  PAG. 23
PER OTTENERE LA LARGHEZZA TOTALE, ALLA SOMMA DELLE COLONNE AGGIUNGERE MM 25 PER IL
FIANCO LATERALE. I FIANCHI TERMINALI SONO QUELLI DEL SISTEMA SENZAFINE SOLO NEL CASO DI
ARMADI CON ANTE. 
EGO WARDROBE TO OBTAIN THE TOTAL WIDTH, ADD TO THE TOTAL COLUMNS 1” FOR THE
LATERAL SIDE. FOR THE WARDROBES WITH DOORS THE END PANELS ARE THE SAME OF THE
SENZAFINE SYSTEM.

CABINA ARMADIO EGO  PAG. 5-17
PER OTTENERE LA LARGHEZZA TOTALE, ALLA SOMMA DELLE COLONNE AGGIUNGERE MM 25 PER IL
FIANCO LATERALE.
EGO WALK-IN WARDROBE TO OBTAIN THE TOTAL WIDTH, ADD TO THE TOTAL COLUMNS 1” FOR
THE LATERAL SIDE.

ANTE BATTENTI E A LIBRO DEL SISTEMA SENZAFINE.
LEAF AND FOLDING DOORS OF THE SENZAFINE SYSTEM.

TIPOLOGIE ANTE / DOORS RANGE

IL FIANCO EGO 
È DISPONIBILE IN 2 ALTEZZE,
SPESSORE MM 25.

EGO SIDE PANEL IS AVAILABLE 
IN 2 HEIGHTS, 1" THICK.

966 
38”

644 
25 1/4”

805 
31 11/16”

1288 
50 3/4”

483 
19”

402 
15 13/16”



FINITURE INTERNE EGO_153

FINITURE FIANCO TELAIO / SIDE PANEL FINISHINGS FINITURE ATTREZZATURA / INNER EQUIPMENT FINISHINGS

FINITURE SCHIENALI / BACK PANELS FINISHINGS

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

1000 VETRO TRASPARENTE
TRANSPARENT GLASS 



UNA CONCEZIONE DELL’ORDINE ALL’INSEGNA DELLA LEGGEREZZA E DEL
MASSIMO RIGORE FORMALE, DECLINABILE ATTRAVERSO UN’ECCEZIONALE
VERSATILIÀ COMPOSITIVA E UN’AMPIA SERIE DI ACCESSORI.
SYSTEMS OF ORDER, VERSATILITY OF COMPOSITION AND DESIGN CONCEIVED
TO SUIT ALL AESTHETICS AND TYPES OF CONTEMPORARY LIFESTYLES
TOGETHER WITH A GREAT VARIETY OF INTERIOR EQUIPMENT OPTIONS. 
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ATTREZZATURE EGO_155

C
A

S
S

E
T

T
IE

R
A

 S
U

 R
U

O
T

E
C

H
E

S
T

 O
F

 D
R

A
W

E
R

S
 O

N
 C

A
S

T
O

R
S

C
A

S
S

E
T

T
IE

R
A

 S
O

S
P

E
S

A
H

A
N

G
IN

G
 C

H
E

S
T

 O
F

 D
R

A
W

E
R

S

F
IA

N
C

O
 E

G
O

 S
E

M
P

R
E

 C
O

N
 

D
U

E
 T

R
A

V
E

R
S

I 
S

T
R

U
T

T
U

R
A

LI
E

G
O

 S
ID

E
 P

A
N

E
LS

 A
LW

A
Y

S
W

IT
H

 T
W

O
 S

T
R

U
C

T
U

R
A

L 
S

ID
E

 E
LE

M
E

N
T

S



CASSETTIERE LARGHEZZA MM 619 E 941 
DISPONIBILI CON IL PIANO SUPERIORE IN CUOIO. 
CHEST OF DRAWERS 24 6/16” AND 37 1/16 
WIDTH AVAILABLE WITH TOP IN HIDE.

CASSETTIERE LARGHEZZA MM 619 E 941 
DISPONIBILI CON IL PIANO SUPERIORE IN CUOIO. 
CHEST OF DRAWERS 24 6/16” AND 37 1/16 
WIDTH AVAILABLE WITH TOP IN HIDE.

CASSETTI 
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
INTERNO IN NOBILITATO TXT CORDA, LAVABILE 
E DI FACILE MANUTENZIONE.
DRAWERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM 
IN CORDA TXT MELAMINE, WASHABLE AND 
EASY TO UPKEEP.

CASSETTO VETRO
CASSETTO VETRO ALTEZZA MM 149.
DRAWER IN GLASS
GLASS DRAWER 5 7/8” HEIGHT.

DAI CASSETTI, CON FRONTALE LEGNO O VETRO, AI VASSOI ESTRAIBILI, FINO
ALLE CESTE IN CUOIO: MOLTEPLICI POSSIBILITÀ PER ORGANIZZARE I
CONTENITORI, CHE POSSONO ESSERE SU RUOTE OPPURE COLLOCATI IN
APPOGGIO O SOSPESI. TUBI PORTABITI E PORTAPANTALONI ESTRAIBILI
COMPLETANO LA GAMMA DEGLI ACCESSORI. LE MANIGLIE IN CUOIO
CARATTERIZZANO I FRONTALI CON UN DETTAGLIO DI GRANDE ELEGANZA.
DRAWERS WITH GLASS OR WOODEN FRONT, PULLOUT TRAYS AND BAGS: MANY
POSSIBILITIES TO DISPLAY  THE  CHEST OF DRAWERS ON WHEELS, HANGING OR
FLOOR USE . HANGING RAILS AND PULL OUT TROUSERS HANGERS COMPLETE
THE  RANGE OF ACCESSORIES. THE HANDLES IN HIDE CHARACTERIZE THE
FRONT OF THE NEW CHEST OF DRAWERS OF HIGH ELEGANCE.

STRUTTURE 
PER CASSETTI O VASSOI 
STRUCTURE
FOR DRAWERS OR TRAYS

STRUTTURE CASSETTIERA SU RUOTE
PER CASSETTI O VASSOI  
CHEST OF DRAWERS ON WHEELS STRUCTURE 
FOR DRAWERS OR TRAYS

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

780 
30 11/16”

1263 
49 3/4”

458 
18 1/16”

350 
13 3/4”

640 
25 3/16”

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

780 
30 11/16”

458 
18 1/16”

CASSETTIERA SU RUOTE
CON PIANO SUPERIORE IN CUOIO 
CASSETTO LEGNO ALTEZZA MM 149.
CASSETTO LEGNO ALTO ALTEZZA MM 301.
CHEST OF DRAWERS ON CASTORS
WITH TOP IN HIDE
DRAWER IN WOOD 5 7/8” HEIGHT.
HIGH DRAWER IN WOOD 11 7/8” HEIGHT.



ATTREZZATURE EGO_157

CESTA IN CUOIO
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
BASKET IN HIDE 
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM.

VASSOIO PORTAOGGETTI
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA, 
ATTREZZATO CON UNA GRIGLIA DIVISORIA.
TRAY
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM, 
EQUIPPED WITH A DIVIDING GRILL.

VASSOIO PORTAPANTALONI
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
TROUSERSHANGERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM.

ILLUMINAZIONE INTERNA
LAMPADE LED.
INNER LIGHTING 
LED LIGHTLING

TUBO PORTABITI
DISPONIBILE RIVESTITO IN NOBILITATO ROVERE,
WENGÈ E NOCE C. O IN ALLUMINIO NATURALE.
CLOTHES STAND 
COVERED IN OAK MELAMINE, WENGE 
AND WALNUT C. OR IN NATURAL ALUMINUM.

MANIGLIE CASSETTI E VASSOI
IN CUOIO COLOR MOKA.
HANDLES FOR DRAWERS AND TRAYS 
IN MOKA HIDE.



PROFONDITÀ BASAMENTI 
E RIPIANI / BASEMENTS AND
SHELVES DEPTHS

LARGHEZZE PANNELLI / PANELS WIDTHS ANGOLO / CORNER

I PANNELLI SONO DISPONIBILI IN 3 ALTEZZE E 3 LARGHEZZE; SPESSORE MM 60. 
PER OTTENERE LA LARGHEZZA TOTALE, ALLA SOMMA DEI PANNELLI AGGIUNGERE MM 72 (PROFILI
TERMINALI ) E MM 4 TRA OGNI PANNELLO.
THE PANELS ARE AVAILABLE IN 3 HEIGHTS AND 3 WIDTHS; THICKNESS 2 1/4”. 
TO OBTAIN THE TOTAL WIDTH, ADD TO THE TOTAL PANELS 2 3/4” (END FRAMES) AND 1/4” BETWEEN
EACH PANEL.

I PANNELLI A PARETE POSSONO
ESSERE SOSTITUITI DA MONTANTI
VERTICALI CON CREMAGLIERA, 
FISSATI A MURO E COMPLETATI 
DALL’ATTREZZATURA PREVISTA 
DAL SISTEMA.

THE WALL  PANELS CAN BE
SUBSTITUTED BY VERTICAL PANELS
WITH BRACKETS THAT ARE FIXED 
TO THE WALL  AND COMPLETED 
WITH THE EQUIPMENT FORESEEN 
FOR THE SISTEM.

PER LA PROFONDITÀ MM 406 
SONO DISPONIBILI TOP, RIPIANI 
E BASAMENTI.

TOP, SHELVES AND BASES ARE
AVAILABLE FOR THE DEPTH 16".

UBIK PAG. 57-71-95-99-101-127-131-133  DESIGN CR&S POLIFORM.
UBIK È UN SISTEMA DI PANNELLI CHE RIVESTONO LE PARETI, COMPLETATI ED
ATTREZZATI DA UN’AMPIA VARIETÀ DI COMPONENTI. TUTTE LE ATTREZZATURE
VENGONO FISSATE AI PANNELLI TRAMITE PIASTRE LATERALI, SENZA FORI O
GIUNZIONI A VISTA. QUESTO SISTEMA PERMETTE ANCHE DI CAMBIARE LA
POSIZIONE DEGLI ELEMENTI NEL TEMPO.
UBIK SYSTEM CONSISTS OF WALL PANELS COMPLETED AND EQUIPPED WITH
A WIDE RANGE OF ACCESSORIES. ALL THE EQUIPMENT ARE FIXED TO THE
PANELS WITH LATERAL PLATES, WITHOUT HOLES OR VISIBLE JUNCTIONS. THIS
SYSTEM ALLOWS YOU TO CHANGE THE POSITION OF THE ELEMENT DURING
THE COURSE OF THE TIME.

ALTEZZE PANNELLI /
PANELS HEIGHTS

102”
95 3/4”

23 7/8”

114 1/2”2910

2590
2430

605
16”406

458 MM
18”

619 MM
24 1/4”

941 MM
37”

1005 X 1005 MM
39 1/2” X 39 1/2”



CABINA ARMADIO UBIK_159

FINITURE PANNELLATURE VETRO LUCIDO-SPECCHIO / PANELLING FINISHINGS GLOSSY GLASS-MIRROR

NOBILITATO ROVERE
OAK MELAMINE

NOBILITATO WENGÉ
WENGE MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

NOBILITATO ROVERE
OAK MELAMINE

NOBILITATO WENGÉ
WENGE MELAMINE

NOBILITATO NOCE C.
WALNUT C. MELAMINE

NOBILITATO BIANCO TXT
WHITE TXT MELAMINE

FINITURE PANNELLATURE / PANELLING FINISHINGS

FINITURE ATTREZZATURE / EQUIPMENT FINISHINGS

4000 SPECCHIO BIANCO
WHITE MIRROR

4050 SPECCHIO FUMÉ 
SMOKED MIRROR

2201 BIANCO EXTRACHIARO
WHITE EXTRALIGHT 1202 PERLA 1235 CANAPA 1246 TORTORA 1204 GRAFITE

1203 NERO



L’ESTETICA DELL’ORDINE PERSONALE SI DECLINA NEL SISTEMA UBIK
ATTRAVERSO LA MASSIMA LIBERTÀ PROGETTUALE: IL POSIZIONAMENTO
DELLE MENSOLE E DEGLI ACCESSORI PERMETTE DI DEFINIRE LE
COMPOSIZIONI SULLA BASE DELLE ESIGENZE SPECIFICHE, CON LA POS-
SIBILITÀ DI MODIFICARE IL LAYOUT NEL CORSO DEL TEMPO. 
THE AESTHETIC CHOOSE OF THE PERSONAL ARRAGEMENT IS POSSIBLE
THANKS TO A LARGE PROJECT FREEDOM: THE POSITIONING OF THE SHELVES
AND OF THE ACCESSORIES PERMIT TO CREATE COMPOSITIONS THAT REFLECT
SPECIFIC REQUIREMENT WITH THE POSSIBILITY TO AMEND THE LAYOUT
DURING THE TIME.
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ATTREZZATURE UBIK_161
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CASSETTIERA SU RUOTE
CASSETTO LEGNO O VETRO
ALTEZZA MM 149.
FLOOR CHEST OF DRAWERS
DRAWER IN WOOD OR GLASS
HEIGHT 5 7/8”.

STRUTTURE CASSETTIERA A TERRA
PER CASSETTI O VASSOI 
FLOOR CHEST OF DRAWERS STRUCTURE
FOR DRAWERS OR TRAYS

STRUTTURE CASSETTIERA SU RUOTE
PER CASSETTI O VASSOI  
CHEST OF DRAWERS ON WHEELS STRUCTURE
FOR DRAWERS OR TRAYS

STRUTTURE CASSETTIERA SOSPESA
PER CASSETTI O VASSOI  
SUSPENDED CHEST OF DRAWERS STRUCTURE
FOR DRAWERS OR TRAYS

CASSETTI 
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
INTERNO IN NOBILITATO TXT CORDA, LAVABILE 
E DI FACILE MANUTENZIONE.
DRAWERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM 
IN CORDA TXT MELAMINE, WASHABLE AND 
EASY TO UPKEEP.

CASSETTIERA A TERRA
CASSETTO LEGNO O VETRO
ALTEZZA MM 149.
FLOOR CHEST OF DRAWERS
DRAWER IN WOOD OR GLASS
HEIGHT 5 7/8”.

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

350 
13 3/4”

640 
25 3/16”

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

435 
13 3/4”

941 
37 1/16”

619 
24 3/8”

350 
13 3/4”

725 
25 3/16”

I CONTENITORI DEL PROGETTO UBIK SONO LIBERAMENTE ATTREZZABILI: LE
POSSIBILITÀ PREVEDONO CASSETTI CON FRONTALE LEGNO O VETRO, VASSOI
E CONTENITORI PORTASCARPE RIVESTITI IN TESSUTO. 
UBIK ELEMENTS COULD BE FREELY EQUIPPED: DRAWERS WITH FRONTAL
ELEMENTS IN WOOD OR GLASS,  TRAYS AND SHOESHANGERS BOX COVERED
IN FABRIC.



ATTREZZATURE UBIK_163

CONTENITORE PORTASCARPE
COMPRENSIVO DI CASSETTI RIVESTITI IN
TESSUTO.
SHOESHANGERS BOX 
WITH DRAWERS COVERED IN FABRIC.

VASSOIO PORTACAMICIE
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA, IL
VASSOIO È DISPONIBILE ANCHE COME VASSOIO
PORTASCARPE.
SHIRTHANGERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM. IT COULD
BE USED ALSO AS SHOESHANGERS.

VASSOIO PORTAPANTALONI
AD ESTRAZIONE TOTALE AMMORTIZZATA.
TROUSERSHANGERS
WITH AMORTISED PULL-OUT SYSTEM.

CASSETTO PORTASCARPE
RIVESTITO IN TESSUTO COLOR GRIGIO ED ECRÙ.
SHOESHANGERS DRAWERS 
COVERED IN GREY OR ECRÙ FABRIC.

TUBI PORTABITI
DISPONIBILE IN ALLUMINIO NATURALE O RIVESTI-
TO IN NOBILITATO ROVERE, WENGÈ E NOCE C.
CLOTHES STANDS 
COVERED IN NATURAL ALUMINIUM O COVERED 
IN OAK MELAMINE, WENGE AND WALNUT C. 

APPENDIABITI 
PORTAPANTALONI O PORTAGONNA CON PINZE, IN
FAGGIO NATURALE, TINTO WENGÈ E CANALETTO.
CLOTHES STAND
WITH TROUSERS AND SKIRTHANGERS WITH
PLIERS, AVAILABLE IN NATURAL BEECH, WENGE
PAINTED BEECH AND WALNUT C.



CLOSE PAG. 57-71-99  DESIGN CARLO COLOMBO. 
CLOSE È UN SISTEMA DI PORTE SCORREVOLI SU BINARIO, PROGETTATO
APPOSITAMENTE PER CHIUDERE I VANI DELLE CABINE ARMADIO POLIFORM.  
CLOSE IS A SYSTEM WITH SLIDING DOORS ON RAILS, PROJECTED TO CLOSE
THE UNITS OF POLIFORM WARDROBES. 

A MISURA 
FINO A 3000 MM 
BINARIO 
COMPRESO

ON MEASURE 
UP TO 118 1/8”
RAIL INCLUDED

LARGHEZZE PORTE / DOORS WIDTHS

DA 600 MM 
A 900 MM

FROM 23 5/8” 
TO 35 1/2”

DA 901 MM 
A 1100 MM

FROM 35 1/2”
TO 43 5/16”

DA 1101 MM 
A 1200 MM

FROM 43 3/8”
TO 47 1/4”

LA VARIETÀ DELLE FINITURE DELLE PORTE CLOSE PERMETTE DI INTERPRETARE MOLTEPLICI STILI DI
ARREDAMENTO, FORMULANDO UNA GRANDE VARIETÀ DI PROPOSTE ESTETICAMENTE DIFFERENTI. 
DAI VETRI TRASPARENTI AGLI SPECCHI, FINO AI VETRI COLORATI: GLI SPAZI POSSONO ESSERE
DEFINITI IN BASE ALLE PIÙ DIVERSE VALENZE STILISTICHE.
THE VARIETY OF AVAILABLE FINISHES FOR CLOSE SLIDING DOORS ALLOWS YOU TO INTERPRET
DIFFERENT STYLES. FROM TRANSPARENT GLASS TO MIRROR GLASS TO COLOUR GLASS: THE
ENVIROMENTS CAN BE DEFINED IN FUNCTION OF THE DIFFERENT STYLES. 

ALTEZZE PORTE /
DOORS HEIGHTS



PORTE SCORREVOLI CLOSE_165

ANTA CON PROFILI ALLUMINIO E VETRO / DOOR WITH FRAME IN ALUMINIUM AND GLASS

ALLUMINIO VERNICIATO
BIANCO LUCIDO

WHITE GLOSSY LACQUERED
ALLUMINIUM

ALLUMINIO NATURALE
NATURAL ALUMINIUM

ALLUMINIO NERO
BLACK ALUMINIUM

1000 TRASPARENTE
TRANSPARENT 

1100 ACIDATO
FROSTED 

A3050 FUMÉ
SMOKED 

5102 RIFLETTENTE SAT. PERLA
PERLA MAT REFLECTING

1401 
SEMITRASPARENTE BIANCO
WHITE SEMI-TRANSPARENT

2201 
BIANCO EXTRACHIARO LUCIDO

WHITE GLOSSY EXTRALIGHT
1202 PERLA LUCIDO

PERLA GLOSSY
1203 NERO LUCIDO

BLACK GLOSSY 

FINITURE VETRO SPESSORE 6 MM / GLASS FINISHING 4/16” THICK 

FINITURE VETRO SPESSORE 3+3 MM ACCOPPIATO / GLASS FINISHING 2/16”+2/16” A COUPLE THICK



IL BINARIO DI SCORRIMENTO PUÒ ESSERE INSTALLATO IN CORRISPONDENZA
DEL VANO (IN LUCE) O ALL’ESTERNO (FUORI LUCE). E’ POSSIBILE CREARE
COMPOSIZIONI CON UNA, DUE, TRE O QUATTRO ANTE. 
THE RAIL CAN BE INSTALLED MATCHING THE EDGE OF THE UNITS OR
OUTSIDE THE UNITS COMPOSITIONS. IT IS POSSIBLE TO CREATE THE
COMPOSITIONS WITH ONE, TWOO, THREE OR FOUR DOORS. 

SOLUZIONI ESTERNE AL VANO

SOLUTIONS FOR DOORS OUTSIDE 
OF THE COMPOSITION

SOLUZIONI INTERNE AL VANO 

SOLUTIONS FOR DOORS CLOSING
THE COMPOSITION

A PARETE
WALL

A SOFFITTO
CEILING

IN NICCHIA
NICHE

A SOFFITTO
CEILING

AD INCASSO
BUILT-IN

AD INCASSO
BUILT-IN

2 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 965 
LARGEZZA MASSIMA MM 2365 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

2 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 38”  
MAXIMUM WIDTH 93 1/8”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

3 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 1430 
LARGEZZA MASSIMA MM 3530 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

3 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 56 5/16”  
MAXIMUM WIDTH 139”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

SOLUZIONI INTERNE AL VANO / SOLUTIONS FOR DOORS CLOSING THE COMPOSITION

TIPO DI MONTAGGIO / ASSEMBLING TYPE

4 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 1930 
LARGEZZA MASSIMA MM 4730 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

4 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 76”  
MAXIMUM WIDTH 186 1/4”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.



COMPOSIZIONI CLOSE_167

2 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 965 
LARGEZZA MASSIMA MM 2365 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

2 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 38”  
MAXIMUM WIDTH 93 1/8”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

1 ANTA - BINARIO AD 1 VIA
LARGEZZA MINIMA MM 600 
LARGEZZA MASSIMA MM 1200 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

1 DOOR - 1 RAIL
MINIMUM HEIGHT 23 5/8”  
MAXIMUM WIDTH 47 1/4”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

2 ANTE - BINARIO AD 1 VIA
LARGEZZA MINIMA MM 1200 
LARGEZZA MASSIMA MM 2400 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

2 DOORS - 1 RAIL
MINIMUM HEIGHT 47 1/4” 
MAXIMUM WIDTH 94 1/2”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

3 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 1430 
LARGEZZA MASSIMA MM 3530 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

3 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 56 5/16”  
MAXIMUM WIDTH 139”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

4 ANTE - BINARIO A 2 VIE
LARGEZZA MINIMA MM 1930 
LARGEZZA MASSIMA MM 4730 
ALTEZZA MASSIMA MM 3000.

4 DOORS - 2 RAILS
MINIMUM HEIGHT 76”  
MAXIMUM WIDTH 186 1/4”
MAXIMUM HEIGHT 118 1/8”.

SOLUZIONI ESTERNE AL VANO / SOLUTIONS FOR DOORS OUTSIDE OF THE COMPOSITION
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